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  Письмо Постоянного представителя Нигерии при 

Организации Объединенных Наций от 7 октября 2015 года 

на имя Председателя Совета Безопасности  
 

 

 Имею честь настоящим препроводить оценку работы Совета Безопасно-

сти в период председательствования в нем Нигерии в августе 2015 года 

(см. приложение). 

 Буду признателен за распространение настоящего письма и приложения к 

нему в качестве документа Совета Безопасности. 

 

(Подпись) У. Джой Огву 

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Нигерии 

при Организации Объединенных Наций от 7 октября 2015 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

  Оценка работы Совета Безопасности в период 

председательствования в нем Нигерии (август 2015 года) 
 

 

  Введение 
 

 

 В период председательствования Нигерии в августе 2015 года Совет Безо-

пасности принял две резолюции и опубликовал два заявления Председателя и 

11 заявлений для прессы. Совет провел открытые тематические прения, по-

священные региональным организациям и современным проблемам глобаль-

ной безопасности. Он провел три брифинга по пункту, озаглавленному «Мир и 

безопасность в Африке», обсудил вопрос о том, какие в настоящее время при-

нимаются глобальные меры по борьбе с заболеванием, вызванным вирусом 

Эбола, а также провел обсуждения, посвященные реформе сектора безопасно-

сти и Миссии Организации Объединенных Наций по делам временной адми-

нистрации в Косово (МООНК). 

 

 

  Африка 
 

 

  Бурунди 
 

 4 августа Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил 

убийство генерала Адольфа Ншимириманы, совершенное 2 августа, и жесто-

кое нападение на Пьера Клавера Мбонимпу, совершенное 3 августа. Члены Со-

вета заявили, что насилие неприемлемо, и призвали всех субъектов сохранять 

спокойствие. Они обратились к правительству Бурунди и всем политическим 

силам с призывом возобновить инклюзивный диалог.  

 10 августа помощник Генерального секретаря по политическим вопросам 

Тайе-Брук Зерихун и помощник Генерального секретаря по правам человека 

Иван Шимонович провели для членов Совета Безопасности брифинг, посвя-

щенный положению в Бурунди. Помощник Генерального секретаря по полити-

ческим вопросам сообщил Совету о том, что на политической арене отмечает-

ся эскалация напряженности, которая усилилась после убийства генерала 

Ншимириманы и покушения на убийство правозащитника г-на Мбонимпы. Он 

также сообщил, что оппозиция вновь выступила с призывом возобновить диа-

лог и сформировать в стране правительство национального единства. Помощ-

ник Генерального секретаря отметил отсутствие прогресса в посредническом 

процессе Восточноафриканского сообщества (ВАС). 

 Помощник Генерального секретаря по правам человека отметил ухудше-

ние гуманитарной ситуации в Бурунди. Он сообщил, что в результате актов 

связанного с выборами насилия было убито порядка 94 человек, в основном из 

числа оппозиционеров, и что с апреля было арестовано и задержано большое 

количество людей. Он также отметил, что порядка 181 000 человек бежали в 

соседние страны. 
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 Члены Совета опубликовали заявление для прессы, в котором отметили, 

что они принимают к сведению политическую и гуманитарную ситуацию в 

стране. Они осудили убийство генерала Ншимириманы, совершенное 

2 августа, и покушение на убийство Пьера Клавера Мбонимпы, совершенное 

3 августа. Они настоятельно призвали правительство Бурунди провести неза-

висимое расследование в отношении этих актов и добиться того, чтобы нару-

шители предстали перед судом. 

 Члены Совета выразили глубокую обеспокоенность по поводу политиче-

ской ситуации и положения в плане безопасности в Бурунди и призвали неза-

медлительно возобновить инклюзивный диалог в целях обеспечения прочного 

мира в стране. Они призвали правительство содействовать этому процессу. 

Члены Совета особо отметили посредническую роль ВАС и призвали поддер-

жать усилия по установлению мира. Члены Совета приветствовали намерение 

Генерального секретаря направить в Бурунди должностное лицо высокого 

уровня. 

 28 августа в ходе консультаций помощник Генерального секретаря по по-

литическим вопросам представил Совету информацию о положении в Бурунди. 

Он сообщил Совету о том, что президент Бурунди Пьер Нкурунзиза принял 

присягу на третий срок 20 августа — на неделю раньше намеченной даты. Он 

также проинформировал Совет о том, что новый кабинет министров был при-

веден к присяге 25 августа и что из 20 министров 5 принадлежат к оппозици-

онным партиям. 

 Помощник Генерального секретаря сообщил Совету о том, что президент 

Бурунди планирует организовать подготовку молодых людей и вербовать их в 

ряды бурундийских сил безопасности, чтобы бороться с группами, выступа ю-

щими против установления мира в стране. Он проинформировал Совет о том, 

что политический процесс в Бурунди еще не возобновился и что группа из Д е-

партамента по политическим вопросам до 30 августа находилась в Кампале с 

целью содействовать возобновлению диалога и оценить масштабы поддержки, 

оказываемой Организацией Объединенных Наций. Он также проинформировал 

Совет о том, что Секретариат получил вербальную ноту правительства Бурун-

ди от 19 августа, в которой правительство высказывает свои возражения отно-

сительно намерения Генерального секретаря направить посланника для оказа-

ния поддержки посредническим усилиям, предпринимаемым ВАС в стране, и 

заявляет о том, что оно предпочло бы, чтобы международное сообщество 

укрепило эти усилия. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу напряженной поли-

тической ситуации и обстановки в плане безопасности в стране. Они преду-

предили, что риторика насилия может привести к ухудшению и без того нест а-

бильной ситуации в Бурунди и поставить под угрозу попытки восстановить 

мир и стабильность в стране. Они подчеркнули, что мирного урегулирования 

конфликта можно добиться только в рамках инклюзивного политического диа-

лога, и настоятельно призвали правительство Бурунди и все заинтересованные 

стороны безотлагательно подтвердить свою приверженность возобновлению 

такого диалога. 

 Кроме того, они вновь заявили о том, что одобряют намерение Генераль-

ного секретаря после консультаций с правительством Бурунди направить в эту 

страну посланника, который будет содействовать возобновлению диалога, 
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направленного на обеспечение прочного мира. Они особо отметили важную 

роль, которую играют для этого диалога Арушские соглашения.  

 

  Центральноафриканская Республика  
 

 3 августа Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил со-

вершенное 2 августа в Банги нападение на автоколонну Многопрофильной 

комплексной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в 

Центральноафриканской Республике (МИНУСКА), в ходе которого один миро-

творец погиб и еще несколько получили ранения. Члены Совета призвали вла-

сти Центральноафриканской Республики незамедлительно при поддержке 

МИНУСКА провести расследование в отношении этого нападения и привлечь 

совершивших его лиц к суду. 

 5 августа Специальный представитель Генерального секретаря и глава 

МИНУСКА Бабакар Гайе проинформировал Совет о последних событиях в 

стране. На том же заседании представитель председателя Структуры по Цен-

тральноафриканской Республике Комиссии по миростроительству представил 

оценку ситуации в стране. Специальный представитель отметил, что положе-

ние в плане безопасности и политическая ситуация в стране улучшились. Он 

сообщил об успешном проведении Бангийского форума, на котором обсужда-

лись критически важные вопросы, включая национальное примирение, рефор-

мирование сектора безопасности, разоружение, демобилизацию и реинтегра-

цию и социально-экономическое развитие в постконфликтных условиях. Кроме 

того, он отметил нестабильность обстановки в плане безопасности и другие 

проблемы, которые необходимо будет решать в ходе постконфликтного восста-

новления, и настоятельно призвал Совет и международное сообщество про-

должать работать с Центральноафриканской Республикой.  

 Помимо этого, Специальный представитель заострил внимание на гума-

нитарной ситуации в стране и особо отметил, что более половины населения 

по-прежнему нуждается в гуманитарной помощи. Он призвал увеличить мас-

штабы помощи, оказываемой в ответ на гуманитарный призыв, чтобы облег-

чить тяжелое положение граждан. Он с оптимизмом отметил твердое намере-

ние временных властей бороться с безнаказанностью. В частности, он отмети л 

создание Специального уголовного суда и проблемы материально-техничес-

кого и финансового характера, с которыми столкнулись власти.  

 Он сообщил о том, что ведется подготовка к проведению выборов, наме-

ченных на октябрь/ноябрь 2015 года, и подчеркнул важность обеспечения того, 

чтобы выборы были открытыми для всех, и особенно для центральноафрикан-

ских беженцев и вынужденных переселенцев. Он особо отметил важное значе-

ние соблюдения графика выборов для обеспечения завершения переходного 

периода к концу года. 

 В ходе консультаций члены Совета с удовлетворением отметили целе-

устремленность переходных властей Центральноафриканской Республики и 

призвали их не прекращать своих усилий. Они обратили внимание на то, что 

ситуация в плане безопасности остается неустойчивой и что проблемы, стоя-

щие перед Центральноафриканской Республикой, можно решить только на о с-

нове инклюзивного общенационального подхода и при содействии со стороны 

международного сообщества. Они также призвали сообщество доноров финан-

сировать программы разоружения, демобилизации и реинтеграции и другие 
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процессы, способствующие национальному примирению и искоренению без-

наказанности. 

 Члены Совета напомнили, что абсолютным приоритетом является органи-

зация инклюзивных выборов. Они вновь отметили важное значение соблюде-

ния графика для того, чтобы переходный период завершился к концу 2015 года 

и чтобы можно было сконцентрировать внимание на долгосрочном восстанов-

лении и развитии Центральноафриканской Республики. Члены Совета призва-

ли переходные власти при осуществлении рекомендаций, вынесенных по ито-

гам Бангийского форума, в обязательном порядке использовать комплексный 

подход. 

 В заявлении для прессы, опубликованном 9 августа, члены Совета выра-

зили глубочайшее сожаление в связи с тем, что при трагических обстоятель-

ствах погибло пять руандийских миротворцев и еще восемь человек, состояв-

ших на службе в МИНУСКА, получили ранения. 

 13 августа Генеральный секретарь сообщил Совету о том, что миротвор-

цы Организации Объединенных Наций предположительно прибегали в Цен-

тральноафриканской Республике к практике сексуальной эксплуатации и со-

вершали сексуальные надругательства. Он назвал это явление бедствием гло-

бального масштаба и проблемой миротворческих сил во всем мире. Он под-

черкнул важное значение абсолютной нетерпимости к сексуальной эксплуата-

ции со стороны сил Организации Объединенных Наций и абсолютного неприя-

тия безнаказанности. Он также подчеркнул, насколько важно четко показать, 

что виновные будут призваны к ответу и что Организация возьмет на себя от-

ветственность за случившееся, и в этой связи принял заявление об отставке 

своего Специального представителя, которому он ранее рекомендовал снять с 

себя полномочия. Генеральный секретарь особо отметил важность оперативно-

го проведения странами, предоставляющими воинские контингенты, расследо-

вания на национальном уровне, чтобы восстановить справедливость в интер е-

сах пострадавших, и представить информацию о результатах принятых мер 

Секретариату. Он сообщил Совету о своем намерении назначить исполняющим 

обязанности Специального представителя по Центральноафриканской Респуб-

лике Парфе Оньянгу Аньянгу. 

 Члены Совета заявили, что они, как и Генеральный секретарь, испытыва-

ют чувство гнева и возмущения в связи с поступившими сообщениями о таком 

грубом нарушении со стороны миротворцев Организации Объединенных 

Наций. Они с удовлетворением отметили меры, принятые к тому моменту Ге-

неральным секретарем для обеспечения проведения расследования и привле-

чения нарушителей к ответственности, и особенно назначение внешней груп-

пы по расследованию высокого уровня. Они отметили, что силы Организации 

Объединенных Наций являются символом безопасности и защиты и что нару-

шения, совершенные несколькими лицами, не должны затмить усилий тысяч 

сотрудников и миротворцев Организации Объединенных Наций. Они с удовле-

творением отметили объявленную Генеральным секретарем политику абсо-

лютной нетерпимости и подчеркнули, что для ее претворения в жизнь необхо-

димо приложить более активные усилия. Они вновь заявили, что поддержива-

ют МИНУСКА, и особо отметили неустанные усилия покидающего свой пост 

Специального представителя по содействию миру и примирению в Централь-
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ноафриканской Республике. Соответствующее заявление для прессы было 

опубликовано 18 августа. 

 

  Гвинея-Бисау  
 

 10 августа по пункту «Любые прочие вопросы» помощник Генерального 

секретаря по политическим вопросам представил Совету Безопасности инфор-

мацию о положении в Гвинее-Бисау. Он сообщил об эскалации напряженности 

в отношениях между президентом и премьер-министром и отметил, что, если 

этот политический спор не будет урегулирован, он может поставить под угрозу 

стабильность в стране и свести на нет прогресс, достигнутый с тех пор, как в 

стране был восстановлен конституционный порядок.  

 Члены Совета с удовлетворением отметили тот факт, что жители Гвинеи-

Бисау, включая военных, вели себя мирно несмотря на то, что политическая 

ситуация зашла в тупик. По итогам заседания было опубликовано заявление 

для прессы, в котором члены Совета выразили обеспокоенность по поводу по-

ложения в стране. 

 Они призвали все стороны наладить диалог, чтобы ради мира и стабиль-

ности в Гвинее-Бисау урегулировать возникшие между нами разногласия. Они 

сослались на резолюцию 2203 (2015) и подчеркнули исключительно важное 

значение национального примирения, инклюзивного диалога, благого управле-

ния и непрерывного гражданского контроля над правительством для достиже-

ния прочного мира в Гвинее-Бисау. Они также подчеркнули, что упрочение ми-

ра и стабильности в Гвинее-Бисау может быть достигнуто лишь в рамках при-

емлемого для всех, инклюзивного и организованного силами самой страны 

процесса и на основе уважения конституционного порядка, при котором в цен-

тре внимания находятся интересы народа Гвинеи-Бисау. 

 Члены Совета вновь заявили о важной роли непрерывного взаимодей-

ствия международного сообщества с властями Гвинеи-Бисау. В этой связи они 

приветствовали усилия по содействию диалогу между политическими лидера-

ми в Гвинее-Бисау, предпринимаемые региональными и международными 

субъектами, включая Экономическое сообщество западноафриканских госу-

дарств (ЭКОВАС), Африканский союз, Организацию Объединенных Наций, 

Структуру по Гвинее-Бисау Комиссии по миростроительству, Сообщество пор-

тугалоязычных стран и Европейский союз. Они, в частности, приветствовали 

усилия президента Сенегала Маки Саль, президента Гвинеи Альфы Конде и 

Специального представителя Генерального секретаря и главы Объединенного 

отделения Организации Объединенных Наций по миростроительству в Гвинее -

Бисау Мигеля Тровоады. 

 14 августа в связи с ухудшением политической ситуации, вызванным тем, 

что президент Гвинеи-Бисау Жозе Мариу Ваш освободил от должности премь-

ер-министра Домингуша Симойнша Перейру и распустил правительство, по-

мощник Генерального секретаря по политическим вопросам вновь провел 

брифинг для членов Совета. Помощник Генерального секретаря заявил, что 

диалог по-прежнему играет исключительно важную роль, и настоятельно при-

звал членов Совета активизировать свои усилия по содействию установлению 

мира в стране. 
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 Члены Совета выразили обеспокоенность в связи с политическими собы-

тиями в Гвинее-Бисау и призвали стороны урегулировать разгоревшийся поли-

тический спор ради обеспечения мира. Они приветствовали непрерывные уси-

лия Специального представителя, президента Сенегала, исполняющего функ-

ции Председателя ЭКОВАС, и других посредников, направленные на мирное 

урегулирование этой тупиковой ситуации, и подчеркнули необходимость со-

гласования действий ЭКОВАС, Африканского союза, Сообщества португало-

язычных стран, Европейского союза и Организации Объединенных Наций.  

 Члены Совета призвали лидеров наладить диалог и прийти к консенсусу 

для урегулирования кризиса таким образом, чтобы это служило интересам 

народа Гвинеи-Бисау. Они рекомендовали всем сторонам сохранять спокой-

ствие и призвали силы безопасности, гражданское общество и политических 

лидеров продолжать действовать мирно и в соответствии с положениями кон-

ституции и принципами верховенства права. Они подчеркнули важность не-

вмешательства сил безопасности в политическую ситуацию в Гвинее-Бисау. 

Они заявили о своем намерении следить за развитием ситуации и реагировать 

на нее соответствующим образом. В тот же день было опубликовано заявление 

для прессы. 

 28 августа Специальный представитель проинформировал членов Совета 

о политических событиях в стране. Он отметил, что положение в Гвинее-Бисау 

будет оставаться неустойчивым до тех пор, пока не будут устранены коренные 

причины нестабильности в стране. Он отметил, что отсутствие диалога между 

ведущими политическими силами в стране привело к эскалации политической 

напряженности и негативно повлияло на развитие ситуации. Он также затро-

нул вопрос о том, что президент освободил от должности премьер-министра и 

распустил правительство. 

 Помимо этого, он сообщил Совету о том, что новым премьер-министром 

был назначен Басиру Джа. Он отметил, что военные пообещали не вмешивать-

ся в политический процесс. Совет также заслушал информационное сообще-

ние председателя Структуры по Гвинее-Бисау Комитета по миростроительству 

Антониу ди Агиара Патриоты. На этом заседании с заявлениями также высту-

пили представители Гвинеи-Бисау, Сенегала (в своем качестве председателя 

ЭКОВАС) и Тимора-Лешти (в своем качестве председателя Сообщества порту-

галоязычных стран). 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета вновь выразили обеспоко-

енность по поводу политической ситуации в стране. Они рекомендовали воз-

обновить диалог и настоятельно призвали национальных субъектов показать 

свою приверженность мирному урегулированию сложившейся тупиковой ситу-

ации. Члены Совета обратили особое внимание на важность создания благо-

приятных условий для использования достижений в области миростроитель-

ства, которых удалось добиться в стране. Они заявили о том, что для четкого 

разграничения обязанностей между канцелярией президента и премьер-

министром, возможно, потребуется внести поправки в конституцию. Они под-

черкнули, что для осуществления национального плана приоритетных дей-

ствий важное значение имеют коллективные усилия на национальном уровне.  
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  Либерия 
 

 12 августа председатель комитета Совета Безопасности, учрежденного 

резолюцией 1521 (2003) по Либерии, Дина Кава представила Совету информа-

цию о рассмотрении Комитетом выводов и рекомендаций, содержащихся в об-

новленном докладе Группы экспертов, представленном Комитету в апреле, и в 

его итоговом докладе (S/2015/558). Она сообщила, что в связи с локализацией 

вспышки заболевания, вызванного вирусом Эбола, и последующим сокраще-

нием численности личного состава Миссии Организации Объединенных 

Наций в Либерии для либерийских властей пришло время взять на себя всю 

полноту ответственности за обеспечение безопасности в стране. Она также от-

метила, что удалось добиться лишь незначительного ощутимого прогресса в 

деле принятия закона о контроле над огнестрельным оружием и боеприпасами, 

который является ключевым элементом законодательства, касающегося регу-

лирования потоков оружия и боеприпасов в Либерии, их мониторинга и кон-

троля над ними. 

 В отношении управления запасами оружия и боеприпасов председатель 

сообщила о том, что вооруженные силы Либерии начали маркировать свое 

оружие согласно резолюции 1903 (2009). Она сообщила также о том, что бо е-

вики из повстанческих сетей по-прежнему присутствуют в районах вдоль гра-

ницы между Либерией и Кот-д'Ивуаром и что они имеют соответствующие 

возможности и по-прежнему намереваются совершать кровопролитные напа-

дения несмотря на многообещающие геополитические изменения в регионе.  

 Члены Совета с удовлетворением отметили выполнение рекомендаций 

либерийскими властями и прогресс, достигнутый в стабилизации ситуации в 

плане безопасности в стране. Они настоятельно призвали правительство, как и 

прежде, уделять повышенное внимание дальнейшему проведению необходи-

мых реформ, особенно в секторе безопасности. Они подчеркнули важное зна-

чение мер по наращиванию потенциала в стране в том, что касается осуществ-

ления государственного контроля и пограничного контроля. Они призвали ли-

берийские власти незамедлительно принять закон о боеприпасах для огне-

стрельного оружия. С удовлетворением отметив обеспеченные на тот момент в 

стране прогресс и стабильность, они согласились с тем, что в санкционный 

режим необходимо внести изменения, и призвали международное сообщество 

продолжать работать с Либерией. 

 

  Ливия 
 

 19 августа Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил 

террористические акты, совершенные в Сурте, Ливия. Члены Совета осудили 

все нападения, направленные против ливийского населения и совершенные 

группой, присягнувшей на верность «Исламскому государству Ирака и Леван-

та» (ИГИЛ). Они подчеркнули, что лица, совершившие эти варварские деяния, 

должны быть привлечены к ответственности. 

 Члены Совета настоятельно призвали все стороны в Ливии объединить 

усилия в целях борьбы с транснациональными террористическими группами, 

использующими ситуацию в Ливии в своих собственных целях, и для этого 

безотлагательно и в полной мере поддержать инклюзивный политический про-

цесс посредством формирования правительства национального согласия для 
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решения политических проблем и проблем в сфере безопасности, с которыми 

столкнулась страна. 

 26 августа Специальный представитель Генерального секретаря и глава 

Миссии Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии Бернардино 

Леон провел для членов Совета брифинг, посвященный ситуации в Ливии. 

Специальный представитель подчеркнул важное значение твердости намере-

ний и согласованности действий лидеров всех сторон на заключительных эт а-

пах политического процесса в Ливии. С учетом сложной задачи, которую пред-

стояло решить, он призвал международное сообщество принять меры по раз-

работке стратегии в поддержку Ливии. Он отметил, что, несмотря на деэскала-

цию военной напряженности, масштабы человеческих страданий остаются 

значительными. Он также отметил, что ИГИЛ активизировала свою деятель-

ность и что для того, чтобы эффективно ее ограничить, требуется единство и 

слаженность действий. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета отметили прогресс, достиг-

нутый в политическом процессе, а также местные инициативы по введению 

режима прекращения огня в некоторых районах Ливии. Вместе с тем они вы-

разили обеспокоенность по поводу ухудшения политической ситуации, поло-

жения в плане безопасности и гуманитарной ситуации в стране. Они подчер к-

нули, что только инклюзивное и представительное правительство может ре-

шить политические проблемы и проблемы в плане безопасности, с которыми 

столкнулась страна. В частности, члены Совета выразили озабоченность по 

поводу распространения экстремизма ИГИЛ и другими террористическими 

группами. 

 Члены совета заявили, что они поддерживают текущий мирный процесс, 

который направлен в том числе на создание правительства национального со-

гласия. В этой связи они приветствовали парафирование 11 июля 2015 года 

Политического соглашения, которое является исключительно важным шагом 

на пути к обеспечению мира и стабильности в стране. Они настоятельно при-

звали те стороны, которые еще не сделали этого, незамедлительно подписать 

Соглашение. Далее они настоятельно призвали международное сообщество 

продолжать поддерживать политический процесс в Ливии в целях обеспечения 

прочного мира. В связи с этим они подчеркнули важность тесного сотруднич е-

ства между Организацией Объединенных Наций, Африканским союзом, Евро-

пейским союзом, Лигой арабских государств и другими региональными орга-

низациями. Члены Совета особо отметили, что они поддерживают Специаль-

ного представителя Генерального секретаря. 

 

  Мали  
 

 19 августа заместитель Генерального секретаря по операциям по поддер-

жанию мира Эрве Ладсус проинформировал Совет о ситуации в Мали. Он со-

общил о целом ряде ожесточенных столкновений между вооруженными груп-

пами «Координация» и «Платформа» в регионе Кидаль в северной части Мали, 

которые угрожают подорвать осуществление заключенного в июне Соглашения 

о мире и примирении в стране. Он отметил, что нарушения Соглашения могут 

воспрепятствовать достижению долгосрочного мира.  
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 Члены Совета решительным образом осудили недавние столкновения и 

отметили, что такие действия ставят осуществление Соглашения под угрозу. 

Они потребовали, чтобы вооруженные группы «Координация» и «Платформа» 

немедленно прекратили боевые действия и полностью выполнили свои обяза-

тельства в соответствии с соглашением о прекращении огня. Они рекомендо-

вали Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных 

Наций по стабилизации в Мали (МИНУСМА) провести расследование и сооб-

щить о нарушениях соглашения о прекращении огня и в этой связи настоя-

тельно призвали стороны принимать полноценное участие в работе имплемен-

тационных механизмов. 

 Члены Совета вновь заявили о том, что они всецело поддерживают 

МИНУСМА и Специального представителя Генерального секретаря и главу 

Миссии Монги Хамди в осуществлении их мандатов. Некоторые члены Совета 

подчеркнули, что необходимо рассмотреть вопрос о введении целевых санкций 

в отношении тех, кто нарушает соглашение о прекращении огня или ставит под 

угрозу осуществление Соглашения, как об этом говорится в резолюции 2227 

(2015). 

 

  Южный Судан  
 

 25 августа находившаяся в Джубе Специальный представитель Генераль-

ного секретаря и глава Миссии Организации Объединенных Наций в Южном 

Судане (МООНЮС) Эллен Маргарете Лёй (выступала в режиме видеоконфе-

ренции) и заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и 

Координатор чрезвычайной помощи Стивен О’Брайен проинформировали Со-

вет о положении в Южном Судане. Специальный представитель сообщила о 

напряженной политической ситуации и ухудшении гуманитарной ситуации в 

стране. Она сообщила Совету о том, что президент Южного Судана Сальва 

Киир намеревается подписать компромиссное мирное соглашение, предложен-

ное группой «Межправительственная организация по развитию — плюс» 

(«ИГАД плюс»). Она отметила, что 17 августа это соглашение было подписано 

некоторыми лидерами оппозиции. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу ухудшения гумани-

тарной ситуации и положения в плане безопасности в стране. Они осудили не-

прекращающиеся боевые действия сторон и подчеркнули необходимость мир-

ного урегулирования кризиса и нахождения выхода из ужасающей гуманитар-

ной ситуации, сложившейся в Южном Судане. Они также выразили надежду на 

то, что президент выполнит свое обязательство и без каких бы то ни было ого-

ворок подпишет мирное соглашение, предложенное группой «ИГАД плюс». 

Члены Совета подчеркнули важное значение осуществления соглашения в 

полном объеме. 

 Члены Совета подчеркнули, что необходимо продолжать работу по вопро-

су о положении в стране. В связи с этим они заявили о своей готовности пр и-

нять незамедлительные меры, если президент не сдержит свое обещание и не 

подпишет соглашение. 

 Перед Советом также выступил председатель Комитета Совета Безопас-

ности, учрежденного резолюцией 2206 (2015) по Южному Судану, Кристиан 

Баррос Мелет, который представил доклад Группы экспертов, учрежденной ре-

золюцией 2206 (2015) (S/2015/656). В докладе перечисляются совершавшиеся 
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на систематической основе преступления против человечности, включая ис-

пользование изнасилований в качестве орудия войны, повсеместное мародер-

ство и целенаправленные нападения на гражданских лиц. Он отметил рекомен-

дацию Группы относительно введения санкций в отношении лиц, поддержи-

вавших военные действия и извлекавших выгоду из конфликта. Группа также 

рекомендовала ввести санкции в отношении лиц, ответственных за совершение 

серьезных преступлений в области прав человека и международного гумани-

тарного права. Члены Совета обменялись мнениями по этому вопросу.  

 28 августа Совет опубликовал заявление Председателя (S/PRST/2015/16), 

в котором приветствовал подписание президентом Южного Судана Соглаше-

ния об урегулировании конфликта в Республике Южный Судан. Они также 

приветствовали подписание этого соглашения 17 августа 2015 года председа-

телем Народно-освободительным движением/армией Судана (в оппозиции) Ри-

еком Машаром Тени и представителем «бывших заключенных» Паганом Аму-

мом Окьешем. Совет выразил озабоченность по поводу любого заявления лю-

бой из сторон, которое указывало бы на отсутствие приверженности осуществ-

лению Соглашения, содержащегося только в приложении к документу 

S/2015/654. Совет также призвал стороны в полном объеме выполнять Согла-

шение при поддержке Организации Объединенных Наций и международного 

сообщества. 

 

  Судан 
 

 26 августа председатель Комитета Совета Безопасности, учрежденного 

резолюцией 1591 (2005) по Судану, Рафаэль Дарио Рамирес провел для Совета 

брифинг по промежуточному докладу Группы экспертов, учрежденной резо-

люцией 1591 (2005). Он сообщил о том, что Комитет провел встречи с предста-

вителями Египта, Ливии, Судана, Эритреи и Эфиопии. Он заявил, что участие 

соседних с Суданом стран имеет крайне важное значение для эффективного 

выполнения мандата Комитета, и с удовлетворением отметил, что соответ-

ствующие страны готовы сотрудничать с Комитетом в деле осуществления ре-

жима санкций. 

 Председатель также сообщил об уменьшении числа военных инцидентов 

и ударов, наносимых по наземным целям правительственными войсками, по-

встанческими группами и группами, не подписавшими Дохинский документ о 

мире в Дарфуре. Он отметил, что масштабы межплеменного насилия в отчет-

ный период также сократились, что он объяснил, в частности, увеличением 

числа военных наступательных операций со стороны правительства Судана. 

Он также сообщил о нарушениях оружейного эмбарго, случаях использования 

самодельных авиационных боеприпасов Военно-воздушными силами Судана и 

возможных нарушениях международного гуманитарного права в виде вербовки 

молодежи. 

 Председатель также сообщил Совету о том, что Группа в настоящее время 

проводит расследования с целью определить, используется ли кустарная добы-

ча золота в качестве одного из источников финансирования конфликта в Дар-

фуре. 

 Члены Совета подчеркнули важность сотрудничества между Суданом и 

соседними с ним странами и в связи с этим приветствовали встречу председа-

теля с представителями этих стран. Они также приветствовали укрепление со-

http://undocs.org/ru/S/PRST/2015/16
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трудничества между Группой и правительством Судана. Вместе с тем они вы-

разили обеспокоенность по поводу притока оружия и боеприпасов в Дарфур.  

Они отметили, что Смешанная операция Африканского союза-Организации 

Объединенных Наций в Дарфуре вынуждена действовать в очень сложных об-

стоятельствах. Помимо этого, они выразили обеспокоенность по поводу гума-

нитарной ситуации, включая перемещение гражданских лиц и вербовку детей-

солдат. 

 

 

  Европа 
 

 

  Резолюции Совета Безопасности 1160 (1998), 1199 (1998), 1203 (1998), 1239 

(1999) и 1244 (1999) 
 

 21 августа перед Советом выступил Специальный представитель Гене-

рального секретаря и глава Миссии Организации Объединенных Наций по де-

лам временной администрации в Косово Фарид Зариф. Несмотря на значи-

тельные усилия, предпринятые для устранения последствий военных действий 

и конфликта, Специальный представитель рекомендовал проявлять оптимизм с 

осторожностью и настоятельно призвал Приштину и Белград воспользоваться 

возможностями, открывшимися для обеспечения политического урегулирова-

ния путем переговоров. 

 Он также отметил, что лидеры обеих сторон 25 августа должны провести 

в Брюсселе встречу под эгидой Европейского союза с целью урегулировать не-

решенные вопросы. Он напомнил о том, что 3 августа были приняты необхо-

димые поправка к конституции и законы, касающиеся создания специального 

суда по военным преступлениям, совершенным военнослужащими Освободи-

тельной армии Косово. 

 Члены Совета приветствовали прогресс, достигнутый двумя сторонами, в 

частности в том, что касается создания специального суда по военным пре-

ступлениям. Некоторые члены Совета выразили обеспокоенность по поводу 

громких заявлений, сделанных в адрес друг друга в ходе дебатов первым заме-

стителем премьер-министра и министром иностранных дел Сербии Ивицей 

Дачичем и представлявшим Косово Хашимом Тачи. Они заявили о том, что 

Белград и Приштина должны продолжать создавать атмосферу доверия и гар-

монии. Они отметили, что подлинное примирение по-прежнему имеет чрезвы-

чайно важное значение для укрепления социальной сплоченности и создания 

основы для мира и прогресса. Помимо этого, они призвали стороны продол-

жать вести диалог высокого уровня по техническим вопросам для решения 

проблем, связанных с первым соглашением. Некоторые члены Совета вновь 

заявили, что резолюция 1244 (1999) по-прежнему является применимым меж-

дународно-правовым документом, на основе которого должна быть урегулиро-

вана ситуация в Косово. 
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  Азия 
 

 

  Мьянма 
 

 28 августа перед членами Совета выступил Специальный советник Гене-

рального секретаря по Мьянме Виджай Намбияр. На этом заседании также 

присутствовал помощник Генерального секретаря по правам человека.  В ходе 

своего выступления Специальный советник сконцентрировал внимание на 

операции по оказанию гуманитарной помощи районам, пострадавшим от цик-

лона «Комен», подготовке к проведению всеобщих выборов, мирном процессе 

между правительством и этническими вооруженными группами и прогрессе в 

отношении национального соглашения о прекращении огня. Он представил 

сведения о ситуации в штате Ракхайн и обновленную информацию о создании 

отделения Управления Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека в Мьянме. 

 Члены Совета подчеркнули важное значение подписания и осуществле-

ния Национального соглашения о прекращении огня. Кроме того, они вырази-

ли надежду на то, что выборы состоятся в ноябре 2015 года. Некоторые члены 

Совета выразили озабоченность по поводу гуманитарной ситуации в затоплен-

ном районе Мьянмы и призвали международное сообщество оказать гумани-

тарную помощь нуждающемуся населению.  

 

 

  Ближний Восток 
 

 

  Афганистан 
 

 9 августа Совет опубликовал заявление для прессы, в котором осудил 

террористические акты, совершенные в Кабуле. Он вновь заявил о том, что ни-

какие акты насилия или террористические акты не могут обратить вспять про-

цесс установления мира, демократии и стабильности в Афганистане, осу-

ществляемый под афганским руководством. 

 

  Ливан 
 

 14 августа помощник Генерального секретаря по операциям по поддер-

жанию мира Эдмон Муле представил членам Совета информацию о деятельно-

сти Временных сил Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ). 

Он отметил, что обстановка вдоль «голубой линии» остается спокойной, и под-

твердил важность обозначения ВСООНЛ «голубой линии» на местности как 

меры укрепления доверия между сторонами в целях обеспечения постоянного 

прекращения огня. Он также сообщил Совету о том, что миссия, как и ее опе-

ративное морское соединение, ведет непрерывный стратегический диалог как 

на суше, так и на море. Что касается обеспечения непрерывного осуществле-

ния резолюции 1701 (2006), то он сообщил о том, что Генеральный секретарь 

просил продлить срок действия мандата ВСООНЛ, и призвал государства-

члены расширить масштабы поддержки, оказываемой Вооруженным силам 

Ливана, в том числе через Международную группу поддержки Ливана.  

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу того, что стабиль-

ность в Ливане является хрупкой и что если этот вопрос не будет решен 

надлежащим образом, это может привести к ухудшению ситуации в плане без-
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опасности. Они особо отметили, что для решения стоящих перед страной пр о-

блем, касающихся безопасности и социально-экономической сферы, необходи-

мо добиться прогресса в заполнении вакансий в администрации президента.  

 

  Сирийская Арабская Республика 
 

 7 августа Совет единогласно принял резолюцию 2235 (2015), в которой 

осудил любое применение таких химических отравляющих веществ, например 

хлора, в качестве оружия в Сирийской Арабской Республике. Эта резолюция 

направлена на то, чтобы начать процесс по установлению тех, кто несет ответ-

ственность за любое использование химических веществ, включая хлор, и 

привлечению их к ответственности. В ней Совет просит Генерального секрета-

ря по согласованию с Генеральным директором Организации по запрещению 

химического оружия (ОЗХО) представить Совету рекомендации, включая эле-

менты круга ведения, в отношении создания и работы совместного механизма 

ОЗХО-Организации Объединенных Наций по расследованию. 

 12 августа исполняющий обязанности Высокого представителя по вопро-

сам разоружения Ким Вон Су провел в Совете брифинг по Сирийской Араб-

ской Республике (химическое оружие). Он заявил, что ОЗХО добилась значи-

тельного прогресса в своей работе и успешно уничтожила пять подземных 

тоннелей. Он выразил надежду на то, что оставшиеся объекты будут уничто-

жены к концу сентября. Что касается деятельности Миссии ОЗХО по установ-

лению фактов, то исполняющий обязанности Высокого представителя сообщил 

Совету о том, что было развернуто две группы: одна была направлена в Дамаск 

для проведения расследования в отношении заявлений сирийского правитель-

ства, а другая — в одну из соседних стран для проведения расследования в от-

ношении заявлений оппозиции. 

 Члены Совета приветствовали значительный прогресс, достигнутый в де-

ле уничтожения оставшихся на территории Сирийской Арабской Республики 

объектов по производству химического оружия. Они также приветствовали не-

прерывный диалог между техническими экспертами ОЗХО и сирийскими вла-

стями по вопросам, касающимся изначального объявления Сирийской Араб-

ской Республики и последующих поправок. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность в связи с тревожным развитием 

событий, связанных с использованием в сирийском конфликте токсичных хи-

мических веществ в качестве оружия. Некоторые члены Совета призвали при-

нимать меры предосторожности, чтобы исключить возможность получения не-

государственными субъектами доступа к химическому оружию. Они осудили 

применение токсичных веществ в сирийском конфликте в нарушение норм 

международного права. Они призвали привлечь лиц, совершивших эти чудо-

вищные деяния, к ответственности. 

 Члены Совета заявили о том, что они ждут рекомендаций Генерального 

секретаря в отношении создания Объединенного механизма по расследованию, 

как это предусмотрено резолюцией 2235 (2015). Они подчеркнули необходи-

мость укрепления сотрудничества, уже налаженного между Организацией 

Объединенных Наций и ОЗХО. 
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 17 августа Совет принял заявление Председателя (S/PRST/2015/15), в ко-

тором он выразил серьезнейшую озабоченность тем, что части Сирийской 

Арабской Республики находятся под контролем террористических групп, таких 

как ИГИЛ и Фронт «Ан-Нусра», и осудил совершаемые ими и другими струк-

турами террористические акты, включая нападения на гражданских лиц. Совет 

вновь заявил, что устойчивое урегулирование кризиса в Сирийской Арабской 

Республике может быть обеспечено только посредством инклюзивного и ведо-

мого самими сирийцами политического процесса, и в этой связи потребовал, 

чтобы все стороны безотлагательно занялись всеобъемлющим осуществлением 

Женевского коммюнике от 30 июня 2012 года. После принятия заявления 

Председателя представитель одного из членов Совета сделал заявление, в ко-

тором отметил, что его делегация не согласна с положениями пунктов 8 и 10 

заявления Председателя, поскольку считает, что, пропагандируя политический 

переход, включая создание переходного правительства, без согласия на то си-

рийского народа, они нарушают суверенитет страны и право сирийского наро-

да на самоопределение и, таким образом, противоречат положениям Устава 

Организации Объединенных Наций. 

 27 августа перед членами Совета выступил заместитель Генерального 

секретаря по гуманитарным вопросам и Координатор чрезвычайной помощи. 

Он сообщил членам Совета о том, что в течение предыдущего месяца масшта-

бы насилия на территории всей страны продолжали расти. Он отметил, что 

всеми сторонами в конфликте совершаются неизбирательные и целенаправ-

ленные нападения, которые приводят к гибели людей и разрушению инфра-

структуры. 

 Конфликт в Сирийской Арабской Республике продолжает серьезно сказы-

ваться на жизни ни в чем не повинных мирных жителей, в связи с чем члены 

Совета выразили обеспокоенность по поводу чрезвычайно тяжелой гуманита р-

ной ситуации в стране. Они осудили непрекращающиеся масштабные боевые 

действия, ведущиеся на всей территории страны, и особенно применение сто-

ронами тяжелых вооружений в жилых районах. Они вновь заявили о том, что 

нападения на гражданских лиц представляют собой серьезные нарушения 

международного гуманитарного права, и настоятельно призвали стороны в 

конфликте принять меры к тому, чтобы обеспечить постоянную защиту граж-

данского населения. Помимо этого, они вновь заявили о том, что они поддер-

живают усилия Специального посланника Генерального секретаря по Сирии 

Стаффана де Мистуры по содействию проведению переговоров, которые поз-

волили бы добиться политического урегулирования на основе Женевского 

коммюнике. 

 

  Йемен 
 

 12 августа Специальный посланник по Йемену Исмаил Ульд Шейх Ахмед 

выступил перед членами Совета в режиме видеоконференции. Он проинфор-

мировал Совет о том, что текущий конфликт не только усугубляет и без того 

тяжелую ситуацию в плане безопасности, но и осложняет усилия по поиску 

политического решения. Он отметил, что теперь, после того как Аден был 

освобожден от хуситов, необходимо воспользоваться сложившейся военной 

обстановкой и возобновить политический диалог между йеменскими сторона-

ми. 
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 Члены Совета настоятельно призвали стороны попытаться устранить раз-

ногласия посредством диалога, поскольку военное урегулирование конфликта 

не является жизнеспособным вариантом. Они подчеркнули, что только полити-

ческое решение может привести к установлению прочного мира. Члены Совета 

согласились с тем, что необходимо обеспечить доступ для гуманитарной по-

мощи, товаров и предметов снабжения. Они заявили, что поддерживают уси-

лия Специального посланника, и призвали все стороны сотрудничать с ним в 

деле обеспечения мирного урегулирования конфликта.  

 19 августа заместитель Генерального секретаря по гуманитарным вопро-

сам и Координатор чрезвычайной помощи проинформировал Совет о гумани-

тарной ситуации в Йемене. Он сообщил Совету о том, что больше всего от 

конфликта страдает гражданское населения Йемена, и особо отметил, что че-

тыре из пяти йеменцев нуждаются в гуманитарной помощи и что почти 

1,5 миллиона человек стали вынужденными переселенцами. Заместитель Гене-

рального секретаря заявил, что аэропорты и морские порты должны оставаться 

открытыми, чтобы их можно было без ограничений использовать для ввоза 

коммерческих товаров и гуманитарной помощи. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу непрекращающихся 

неизбирательных артиллерийских обстрелов и ударов с воздуха, в результате 

которых были разрушены важнейшие объекты гражданской инфраструктуры, 

включая школы, больницы и водоочистные станции. 

 Члены Совета отметили, что из-за стремительно меняющейся ситуации в 

отношении контроля над территорией хуситами и коалицией образовался ваку-

ум власти, который стал причиной ухудшения ситуации в плане безопасности в 

целом и обострения гуманитарного кризиса в стране. Они настоятельно при-

звали воюющие стороны создать условия, которые позволили бы доставить гу-

манитарную помощь и предметы снабжения нуждающимся. По их мнению, со-

здание таких условий является важным первым шагом на пути к облегчению 

гуманитарной ситуации. Они обратились к донорам с призывом в срочном п о-

рядке выполнить взятые обязательства, с тем чтобы добиться поставленной 

цели и собрать 1,6 млрд. долл. США, необходимые для финансирования дея-

тельности гуманитарных учреждений, функционирующих в этой стране.  

 Члены Совета заявили, что сторонам необходимо сотрудничать со Специ-

альным посланником в реализации его усилий по поиску мирного пути урегу-

лирования конфликта. Они выразили признательность гуманитарным и непра-

вительственным организациям, действующим в Йемене, за их напряженную 

работу в сложных условиях. 

 Кроме того, 19 августа Совет опубликовал заявление для прессы, в кото-

ром он осудил захват 17 августа посольства Объединенных Арабских Эмира-

тов хуситами в Йемене и потребовал, чтобы они немедленно освободили его 

помещения. 

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос  
 

 19 августа заместитель Генерального секретаря по политическим вопро-

сам Джеффри Фелтман провел для Совета брифинг, посвященный положению 

на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. Он отметил, что июль 

был отмечен совершением экстремистами преступлений на почве ненависти, 
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насильственными актами возмездия, провокационными действиями в святых 

местах Иерусалима и тревожным увеличением числа ракет, запущенных из Га-

зы в сторону Израиля. Он призвал представляющих все стороны политических, 

военных, общинных и религиозных лидеров действовать сообща, с тем чтобы 

ослабить напряженность, отказаться от насилия и не позволить экстремистом 

усугубить положение и использовать политическую повестку дня в своих це-

лях. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу отсутствия прогре сса 

в ближневосточном мирном процессе и подчеркнули, что статус-кво не может 

обеспечить устойчивого урегулирования этого затянувшегося кризиса. Они 

осудили учащение ожесточенных столкновений между израильтянами и пале-

стинцами и подчеркнули, что оно является еще одной угрозой для политиче-

ского урегулирования этого продолжающегося уже на протяжении долгого 

времени конфликта. 

 Члены Совета вновь заявили о том, что навсегда положить конец насилию 

можно будет только в том случае, если будет реализован принцип сосущество-

вания двух государств. Они выразили озабоченность по поводу медленных 

темпов восстановления Газы, обусловленных недостаточным финансировани-

ем, и призвали доноров выполнить обязательства, которые они взяли на себя на 

проходившей в октябре 2014 года Каирской международной конференции по 

Палестине, посвященной восстановлению Газы. 

 25 августа Специальный представитель Генерального секретаря по во-

просу о сексуальном насилии в условиях конфликта Зайнаб Бангура предста-

вила Совету информацию о своей поездке на Ближний Восток. Она проинфор-

мировала членов Совета о том, что имеются убедительные доказательства того, 

что женщины и девочки в переживающих конфликт Ираке и Сирийской Араб-

ской Республике насильно выдаются замуж, используются в качестве рабынь и 

становятся жертвами массовых изнасилований. Она выразила озабоченность 

по поводу чудовищных деяний, совершенных боевиками ИГИЛ, в том числе 

направленных в отношении захваченных езидок. Кроме того, она отметила, что 

военнослужащие вооруженных сил Сирийской Арабской Республики также со-

вершают акты сексуального насилия. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность по поводу использования сек-

суального насилия, и особенно практики сексуального порабощения и сексу-

ального насилия, связанного или являющегося следствием принуждения к 

вступлению в брак, в том числе в качестве метода или тактики ведения войны, 

в Ираке и Сирийской Арабской Республике, и осудили его. Они подчеркнули, 

что такие акты вызывают отвращение, и настоятельно призвали стороны в во-

оруженном конфликте принимать все возможные меры к тому, чтобы обеспе-

чить защиту гражданского населения от сексуального насилия.  

 Члены Совета напомнили, что изнасилования и другие тяжелые формы 

сексуального насилия, совершаемые в условиях вооруженных конфликтов, яв-

ляются военными преступлениями и представляют собой грубое нарушение 

положений Женевских конвенций. Они настоятельно призвали международное 

сообщество продолжать действовать сообща, чтобы достичь поставленной це-

ли и привлечь к суду тех, кто несет ответственность за эти преступления. Они 

заявили о том, что для того, чтобы снизить вероятность совершения актов сек-

суального насилия, необходимо положить конец конфликтам в регионе.  
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 Члены Совета подчеркнули, что всем соответствующим сторонам в реги-

оне при проведении мероприятий по борьбе с терроризмом, миростроитель-

ству и урегулированию конфликтов необходимо учитывать важность расшире-

ния прав и возможностей женщин и защиты женщин и девочек от возможных 

актов сексуального насилия. Они отметили усилия соседних стран по обеспе-

чению защиты беженцев, в том числе от сексуального насилия, и призвали 

международное сообщество откликнуться на призывы Организации Объеди-

ненных Наций об оказании гуманитарной помощи Ираку и Сирийской Араб-

ской Республике. 28 августа Совет опубликовал заявление для прессы по во-

просу о сексуальном насилии в условиях конфликта на Ближнем Востоке.  

 

  Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика  
 

 26 августа председатель Комитета Совета Безопасности, учрежденного 

резолюцией 1718 (2006), Роман Оярсун Марчеси выступил перед Советом с 

информационным сообщением по 90-дневному докладу, подготовленному в 

соответствии с пунктом 12(g) постановляющей части резолюции 1718 (2006). 

Члены Совета обменялись мнениями по докладу.  

 

 

  Тематические вопросы 
 

 

  Открытые прения, посвященные региональным организациям 

и современным проблемам глобальной безопасности 
 

 18 августа Генеральный секретарь выступил в Совете с информационным 

сообщением о современных проблемах, с которыми сталкиваются региональ-

ные организации при осуществлении деятельности по поддержанию междуна-

родного мира и безопасности. Генеральный секретарь в общем виде изложил 

рекомендации, вынесенные Независимой группой высокого уровня по миро-

творческим операциям (S/2015/446), и призвал укреплять глобальные и регио-

нальные партнерские связи, которые позволили бы Совету опираться на более 

надежную и эффективную сеть субъектов. В этой связи он призвал укреплять 

трехстороннее сотрудничество между Организацией Объединенных Наций, 

Африканским союзом и Европейским союзом в целях укрепления коллективно-

го потенциала в плане управления миротворческими операциями в Африке, их 

планирования и осуществления. 

 Кроме того, Генеральный секретарь особо отметил важность обеспечения 

более предсказуемого финансирования региональных организаций, с тем что-

бы они могли играть более активную роль в поддержании международного ми-

ра и безопасности. В этой связи он обратил особое внимание на другие формы 

оказания поддержки, включая создание целевых фондов и обеспечение доступа 

к экспертной помощи и системным материалам и услугам.  

 Члены Совета подчеркнули важную роль региональных организаций в 

предотвращении конфликтов и участия в таких усилиях организаций граждан-

ского общества. Они отметили, что динамичный и постоянно меняющийся ха-

рактер современных угроз безопасности в виде терроризма, стихийных бед-

ствий и эпидемий требуют более тесного сотрудничества на региональном и 

субрегиональном уровнях. Они подчеркнули, что необходимо постоянно уде-

лять внимание вопросу о создании механизмов регулирования конфликтов в 

http://undocs.org/ru/S/2015/446
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дополнение к усилиям Совета по выполнению его тяжелых обязанностей по 

поддержанию глобального мира и безопасности. 

 

 

  Мир и безопасность в Африке: вирус Эбола 
 

 

 13 августа Специальный посланник Генерального секретаря по Эболе Дэ-

вид Набарро и Генеральный директор Всемирной организации здравоохране-

ния (ВОЗ) Маргарет Чен, выступавшие в режиме видеоконференции, постоян-

ный наблюдатель от Африканского союза при Организации Объединенных 

Наций Тети Антонью, представитель председателя Комиссии по мирострои-

тельству Олоф Скоог и д-р Мосока Фаллах проинформировали членов Совета 

об угрозах миру и безопасности в Африке, связанных с болезнью, вызванной 

вирусом Эбола. Генеральный директор отметила значительный прогресс, кото-

рого удалось добиться на тот момент, и обратила особое внимание на то, что в 

государствах, затронутых пандемией, был расширен потенциал реагирования. 

Вместе с тем она предупредила, что успокаиваться не стоит, поскольку для то-

го, чтобы спровоцировать новую вспышку заболевания, достаточно одного не-

выявленного случая заболевания в медицинском учреждении, одного инфици-

рованного лица, находившегося в контакте с больным и уклоняющегося от си-

стемы мониторинга, или одного погребения, проведенного без соблюдения 

правил безопасности. Она заявила, что успех в борьбе с Эболой зависит от то-

го, удастся ли «достичь нулевых показателей инфицирования и сохранить их 

на этом уровне». Как и другие ораторы, она отметила, что риск распростране-

ния Эболы обусловлен прежде всего отсутствием эффективных систем здраво-

охранения и соответствующей инфраструктуры. 

 Специальный посланник, в свою очередь, отметил, что меры, принятые 

Организацией Объединенных Наций, были эффективными. Вместе с тем он за-

явил, что при реализации этих мер не уделялось большого внимания роли об-

щин, которая, как было доказано, имеет значительную ценность для обеспече-

ния успеха в борьбе с Эболой. Он призвал проявить солидарность с затрону-

тыми странами и оказать им техническую, оперативную и финансовую под-

держку. Д-р Фаллах в целом согласился с уже сказанным и отметил, что ис-

ключительно важное значение по-прежнему имеет укрепление доверия и рас-

ширение возможностей общин. 

 Наблюдатель от Африканского союза отметил, что благодаря своему ор-

ганизаторскому потенциалу и политическому влиянию для целей урегулирова-

ния кризиса Африканскому союзу удалось собрать экспертов по техническим 

вопросам из 18 государств-членов, представителей неправительственных орга-

низаций и африканцев из различных диаспор. Он обратил особое внимание на 

то, что исключительно важную роль в предпринятых континентом усилиях иг-

рали разработка стратегии поддержки и задействование людских ресурсов.  

 Члены Совета заявили о том, что они разделяют обеспокоенность орато-

ров в отношении того, что необходимо проявлять бдительность и неустанно 

прилагать усилия к тому, чтобы свести число случаев передачи Эболы к нулю. 

Они обратили внимание на то, что затронутым государствам по-прежнему ока-

зывается поддержка. Они отметили, что международная встреча по вопросу о 

восстановлении после эпидемии Эболы была посвящена укреплению потенци-

ала учреждений здравоохранения, с необходимого им для более эффективного 
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реагирования на чрезвычайные ситуации в сфере здравоохранения в будущем. 

Они с удовлетворением отметили сотрудничество, налаженное на междуна-

родном и региональном уровнях в целях борьбы с эпидемией. Они также отме-

тили, что благодаря Эболе была обнаружена слабость учреждений здравоохра-

нения затронутых государств и стало очевидным то, насколько важно прояв-

лять бдительность при осуществлении деятельности по предотвращению эпи-

демий и пандемий в будущем и борьбе с ними. 

 

  Поддержание международного мира и безопасности: реформа сектора 

безопасности 
 

 20 августа перед Советом с информационными сообщениями выступили 

помощник Генерального секретаря по делам органов обеспечения законности и 

безопасности Дмитрий Титов, помощник Генерального секретаря, помощник 

Администратора Программы развития Организации Объединенных Наций и 

директор Группы реагирования на кризисные ситуации Идзуми Накамицу и 

Специальный представитель Генерального секретаря по вопросу о сексуальном 

насилии в условиях конфликта. 

 Помощник Генерального секретаря по делам органов обеспечения закон-

ности и безопасности заявил, что хорошо подготовленные, обеспеченные необ-

ходимой поддержкой и ориентированные на службу обществу профессиональ-

ные полицейские и военные являются для той или иной страны наилучшей за-

щитой от насилия и нестабильности, угрожающих как жизням людей, так и 

средствам к их существованию. Он указал на важность оказания поддержки 

предпринимаемым самими странами усилиям по проведению реформы сектора 

безопасности. Он отметил также, что управление системой обеспечения бе з-

опасности является наиболее эффективным тогда, когда оно увязано с прове-

дением реформ более широкого плана и ориентировано на систему правосудия, 

исправительную систему, поддержание общественного порядка и обеспечение 

пограничного контроля. 

 Он отметил далее, что, хотя привлечение миротворческих операций к 

проведению реформы сектора безопасности должно осуществляться главным 

образом в постконфликтных ситуациях, в определенных обстоятельствах они 

выполняют профилактические функции и должны быть интегрированы во все 

соответствующие операции на раннем этапе. В связи с этим он заявил, что со-

глашения о таком взаимодействии могли бы заключаться при посредничестве 

Совета, который мог бы также стимулировать Департамент операций по под-

держанию мира к предоставлению информации о национальных и междуна-

родных усилиях в этой жизненно важной области. 

 Специальный представитель обратила особое внимание на важную связь 

между половыми преступлениями, неэффективностью сектора безопасности и 

неполной реинтеграцией бывших комбатантов. Она заявила, что для обеспече-

ния того, чтобы такие проблемы решали сами страны, необходимо, чтобы со-

ответствующие обязательства были взяты на самом высоком политическом 

уровне. Она отметила, что для создания сил, которые уважали и защищали бы 

женщин и детей как во время войны, так и в мирные времена, необходимо 

обеспечить, чтобы женщины были более широко представлены в структурах 

безопасности. 
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 Помощник Генерального секретаря и помощник Администратора Про-

граммы развития Организации Объединенных Наций отметила, что для прове-

дения реформы сектора безопасности требуются как согласованные усилия в 

период существования миротворческих операций Организации Объединенных 

Наций, так и более постоянная поддержка в долгосрочной перспективе. Она 

заявила, что важно обеспечить правильный баланс между техническими экс-

пертными знаниями и руководящими указаниями с одной стороны и политиче-

ской поддержкой — с другой. 

 Члены Совета вновь отметили исключительно важное значение реформы 

сектора безопасности для предотвращения повторного возникновения кризис-

ной ситуации в странах, переживших конфликт. Они обратили внимание на 

важность обеспечения того, чтобы определением приоритетных задач и прове-

дением реформы сектора безопасности занимались сами страны и чтобы они 

брали на себя соответствующие обязательства. Они сошлись во мнении о том, 

что следует также принимать во внимание особенности каждой конкретной си-

туации и что необходимо наладить тесные партнерские связи с региональными 

организациями. Они обратили особое внимание на то, что исключительно важ-

ное значение для успешного реформирования сектора безопасности имеет про-

ведение консультаций с политическими силами. 

 

 

  Осуществление мер, изложенных в записке Председателя 

Совета Безопасности (S/2010/507) 
 

 

 31 августа Совет Безопасности провел открытое заседание, посвященное 

осуществлению мер, изложенных в записке Председателя Совета Безопасности 

(S/2010/507) (итоговое заседание). 

 Члены Совета особо отметили примеры его успешной работы над вопро-

сами повестки дня и представили рекомендации в отношении стратегий со-

вершенствования методов работы Совета. 
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